RENEGADE SHORT ACTIONS - RENEGADE REM 700 SA WYATT CUT
(.550") STD BOLT RH

RENEGADE GUARANTEED HEADSPACE IN A LEGACY BOLT The Renegade rifle
action combines some of the best selling features of Defiance's other actions
into one platform. Featuring the elegance of their legacy bolt handle, the
guaranteed headspace that customers have come to love, and pricing that
can get anyone into the precision bolt action rifle world. This action is ready
for anything shooters can throw at it.

Attributes

¢ Name: RENEGADE REM 700 SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH
¢ Manufacturer: DEFIANCE MACHINE

e Product no.: 430107416

e Mfr. No.: RENEGADE SA .550 WYATT

¢ Action Type: Bolt Action

¢ Color: Silver

¢ Finish: Polished

e Make: Remington

e Model: 700

¢ Delivery weight: 1.075kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.e
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Sicherheitshinweise fur das RENEGADE SHORT
ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700
SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH

Einleitung

Herzlichen Gllickwunsch zu Ihrem Kauf des RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM
700 SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH. Dieses Produkt wurde mit héchster Prazision und Sorgfalt hergestellt,
um lhnen ein sicheres und zuverlassiges SchieBerlebnis zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise
sorgfaltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie alle Sicherheitsvorkehrungen befolgen, um Verletzungen und Schaden zu
vermeiden.

Verwenden Sie das Produkt nur flr den vorgesehenen Zweck.

Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedrftigen Personen fern.

Informieren Sie sich regelmaBig Uber Ruckrufaktionen oder Sicherheitswarnungen Gber die EU Safety
Gate Plattform.

Melden Sie unsichere Produkte oder Unfalle an die zustandigen Behdrden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Anwendung

¢ Verwenden Sie das Produkt nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Tragen Sie immer geeignete Schutzausristung, einschlie8lich Schutzbrille und Gehérschutz.
Stellen Sie sicher, dass der Bereich um das Produkt frei von unbefugten Personen ist.
Uberpriifen Sie das Produkt vor jedem Gebrauch auf Beschadigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.

Anweisungen fur Installation und Nutzung

Lesen Sie die Bedienungsanleitung sorgfaltig durch, bevor Sie mit der Installation beginnen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts vorhanden und unbeschadigt sind.
Befolgen Sie die folgenden Schritte zur Installation:
1. Platzieren Sie das Produkt auf einer stabilen und ebenen Flache.
2. Befestigen Sie alle erforderlichen Komponenten gemal den Anweisungen in der
Bedienungsanleitung.
3. Uberprifen Sie alle Verbindungen und stellen Sie sicher, dass sie sicher sind.
Verwenden Sie das Produkt gemaR den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Nach der Verwendung reinigen Sie das Produkt grindlich und lagern Sie es an einem sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
¢ Entsorgen Sie das Produkt gemal den ortlichen Vorschriften fur gefahrliche Abfalle.

¢ Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts sicher entsorgt werden, um Umweltschaden zu vermeiden.
¢ Informieren Sie sich Uber Recyclingmdéglichkeiten in Ihrer Nahe.

Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

Flr weitere Informationen oder Unterstiitzung zu lhrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder
einen autorisierten Handler.



Safety Instruction Guide for RENEGADE SHORT
ACTIONS RENEGADE REM 700 SA WYATT CUT
(.550") STD BOLT RH

Introduction

Thank you for choosing the RENEGADE SHORT ACTIONS RENEGADE REM 700 SA WYATT CUT (.550") STD BOLT
RH. This product is designed for precision shooting and offers a combination of advanced features and
reliability. To ensure your safety and the safe operation of this product, please read this safety instruction guide
carefully.

General Safety Guidelines

¢ Always treat the firearm as if it is loaded.

Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.

¢ Store the firearm securely and out of reach of children and unauthorized users.
Wear appropriate eye and ear protection when using the firearm.

Never use the firearm under the influence of drugs or alcohol.

Regularly inspect the firearm for any signs of wear or damage.

Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use

¢ Always ensure that the firearm is unloaded before cleaning or performing maintenance.
Use only ammunition specified for this firearm model.

Do not modify the firearm in any way that could affect its safety or performance.

Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Do not use the firearm if you are unsure of how to operate it safely.

Instructions for Installation and Usage

¢ Installation of the Bolt Action:

1. Ensure the firearm is unloaded.
2. Align the bolt with the receiver and insert it until it locks into place.
3. Check that the bolt operates smoothly by cycling it several times.

¢ Usage:

1. Load the firearm only when you are ready to shoot.
2. Keep your finger off the trigger until you are ready to fire.
3. After firing, always check the chamber and magazine to ensure they are empty before handling.

¢ Cleaning and Maintenance:

1. Unload the firearm completely.
2. Use a cleaning kit suitable for your firearm to clean the barrel and action.
3. Inspect all parts for wear or damage and replace as necessary.



Disposal Instructions
¢ Dispose of unused or damaged ammunition according to local regulations.

¢ If disposing of the firearm, ensure it is done safely and in compliance with local laws. Contact your local
authorities for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the RENEGADE SHORT ACTIONS RENEGADE REM 700 SA WYATT CUT
(.550") STD BOLT RH, please consult your retailer or manufacturer for assistance.

Conclusion

Your safety and the safety of others is paramount when using the RENEGADE SHORT ACTIONS RENEGADE REM
700 SA WYATT CUT (.550") STD BOLT RH. By following these guidelines and instructions, you can enjoy the full
benefits of your firearm while ensuring a safe and responsible shooting experience.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza del Prodotto

Introduzione

Grazie per aver scelto il RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700 SA WYATT CUT
(.550") STD BOLT RH. Questa guida fornisce importanti informazioni sulla sicurezza e sull'uso corretto del
prodotto, in conformita con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti (GPSR) dell'UE. E fondamentale
seguire queste istruzioni per garantire un utilizzo sicuro e responsabile.

Linee Guida Generali di Sicurezza

¢ Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo da persone che hanno compreso le istruzioni di sicurezza e
utilizzo.

Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danneggiamento o usura.

¢ Conserva il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.

Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorita competenti.

Controlla regolarmente le informazioni sulle eventuali campagne di richiamo sul portale Safety Gate
dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

¢ Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante I'uso del prodotto.

¢ Non puntare mai il prodotto verso persone o animali.

Assicurati di essere in un'area ben ventilata quando utilizzi il prodotto.

Segui sempre le istruzioni del produttore relative all'installazione e all'uso.

Non modificare mai il prodotto in alcun modo, poiché cio potrebbe compromettere la sicurezza.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Installazione:

o Assicurati che tutte le parti siano presenti e in buone condizioni prima dell'installazione.
o Segui il manuale di installazione fornito con il prodotto per un assemblaggio corretto.
o Fissa il prodotto in un'area stabile e sicura, lontano da fonti di calore e umidita.

2. Uso:

o Prima di utilizzare il prodotto, verifica che sia correttamente assemblato e funzionante.
o Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti e in conformita con le istruzioni del produttore.
o Mantieni sempre il controllo del prodotto durante I'uso e non distrarti.

Istruzioni per lo Smaltimento

¢ Seqgui le normative locali per lo smaltimento dei prodotti e dei materiali di imballaggio.
¢ Non gettare il prodotto nell'ambiente. Assicurati di smaltirlo in modo responsabile.
¢ Contatta il tuo comune per informazioni su come smaltire correttamente i prodotti non piu utilizzabili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni o domande relative alla sicurezza del prodotto, & possibile contattare il produttore
attraverso i canali ufficiali. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
guando richiedi assistenza.

Grazie per aver scelto il nostro prodotto. La tua sicurezza & la nostra priorita.



Brukerveiledning for RENEGADE SHORT ACTIONS
DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700 SA
WYATT CUT (.550") STD BOLT RH

Introduksjon
Takk for at du valgte RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700 SA. Denne

veiledningen gir viktig informasjon om sikker bruk, installasjon, og vedlikehold av produktet. Vennligst les denne
veiledningen ngye far bruk for a sikre trygg og effektiv drift.

Generelle sikkerhetsretningslinjer

Sgrg for at produktet oppfyller alle lokale og nasjonale sikkerhetsstandarder.

Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og andre sarbare grupper.

Bruk alltid passende personlig verneutstyr (PPE) nar du handterer eller bruker dette produktet.
Unnga a bruke produktet i darlige lysforhold eller under ugunstige veerforhold.

Rapportér eventuelle skader eller uregelmessigheter til autoriserte fagfolk umiddelbart.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk

» Handtering: Unnga 3 peke vapenet mot deg selv eller andre nar du handterer det.

Lading: Sarg for at vapenet er avsikret og tomt nar du laster eller losser det.

Sikring: Bruk alltid sikringen nar vapenet ikke er i bruk.

Kontroll: Gjgr alltid en visuell inspeksjon av vapenet far og etter bruk for a identifisere eventuelle
skader.

Lagring: Oppbevar vapenet i en last boks eller skap nar det ikke er i bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

1. Installasjon:

o Sgrg for at du har alle ngdvendige verktgy tilgjengelig fgr du begynner.
o Fglg produsentens spesifikasjoner for montering og installasjon.
o Kontroller at alle skruer og bolter er strammet fagr bruk.

2. Bruk:

o Les og forsta bruksanvisningen for vapenet fgr du begynner a bruke det.
o Juster siktene i henhold til produsentens instruksjoner for optimal presisjon.
o @v pa sikker handtering og skytingsteknikker fgr du bruker vapenet i en reell situasjon.

Avfallsinstruksjoner
e Fplg lokale forskrifter for avhending av vapen og tilbeher.

e Lever inn ubrukte eller utdaterte produkter til autoriserte resirkuleringsanlegg.
» Unnga a kaste vapen eller tilbehgr i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre stgotte

For mer informasjon om sikkerhet, vedlikehold eller tekniske spgrsmal, vennligst kontakt produsenten eller en
autorisert forhandler. Det er viktig at du henvender deg til kvalifiserte fagfolk for radd og veiledning.



Vi takker for at du valgte vart produkt og oppfordrer deg til & bruke det ansvarlig og trygt. Vennligst vaer
oppmerksom pa at sikkerhet alltid ma vaere din hgyeste prioritet.



RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE
RENEGADE REM 700 SA WYATT CUT (.550") STD
BOLT RH Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700 SA WYATT CUT (.550") STD
BOLT RH tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tama opas on suunniteltu auttamaan sinua kayttamaan tuotetta
turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttda ja noudata kaikkia
turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, etta tuote on tarkoitettu vain aikuisille ampuijille.

Kayta tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.

Tarkista tuote saanndllisesti vaurioiden varalta ennen kayttoa.

Al3 koskaan suuntaa asetta kohti ihmisia tai elaimia, vaikka se olisi tyhjennetty.

Sailyta tuote turvallisessa paikassa, jossa lapset eivat paase siihen kasiksi.

lImoita kaikista havaitsemistasi vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytossa

e Kayta aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, kun kaytat tuotetta.

¢ Varmista, ettd ampumarata tai alue on turvallinen ja ettd kaikki muut henkilét ovat riittdvan kaukana.
Al3 kayta tuotetta alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.

Varmista, etta kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyja ja toimivia ennen kayttoa.

Seuraa kaikkia paikallisia lakeja ja saantdja, jotka liittyvat ampumiseen ja aseiden kayttéon.

Asennus ja kayttoohjeet

¢ Tarkista, etta pakkaus sisaltaa kaikki tarvittavat osat ennen asennusta.

¢ Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaan.

Varmista, etta kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

e Kaynnista tuote varovasti ja varmista, etta se toimii oikein.

Harjoittele tuotteen kayttda turvallisessa ymparistdssa ennen kuin kaytat sita kilpailuissa tai muissa
vaativissa olosuhteissa.

Havittamisohjeet

e Havitad tuote ymparistoystavallisesti ja paikallisten saantdjen mukaisesti.
e Ala heitd tuotetta tavalliseen roskakoriin, erityisesti jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.
¢ Ota yhteytta paikallisiin viranomaisiin tai kierratyskeskuksiin saadaksesi ohjeita oikeasta havittamisesta.

Lisatiedot

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja turvallisuuteen liittyen, ota yhteyttd valmistajaan tai paikallisiin
viranomaisiin. On tarkeaa, etta tunnet ja ymmarrat tuotteen turvallisuuteen liittyvat seikat ennen kayttoa.

Huomio: Nama ohjeet ovat tarkeita tuotteen turvallisen kaytdén varmistamiseksi. Noudata kaikkia ohjeita
huolellisesti ja pida tama opas saatavilla tulevaa kayttéa varten.



Pokyny pro bezpecnost produktu

Uvod
Dékujeme, ze jste si zakoupili RENEGADE SHORT ACTIONS DEFIANCE MACHINE RENEGADE REM 700 SA WYATT

CUT (.550") STD BOLT RH. Tento produkt byl navrzen s ohledem na bezpecénost a vykon. Abychom zajistili vasi
bezpecnost a bezpelnost ostatnich, prosime vas, abyste si pozorné precetli nasledujici pokyny a doporuceni.

Obecné bezpecnostni pokyny

Pred pouzitim produktu si vzdy prectéte a porozuméjte ndvodu k obsluze.
Udrzujte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a zda nejevi zndmky poskozeni.
Pri pouzivani vyrobku dodrzujte vSechny mistni zékony a predpisy.

V pripadé jakychkoli problém nebo nejasnosti se obratte na odbornika.

Specifické bezpecnostni opatreni pro pouziti

¢ Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda je zbran spravné nabita a zda je bezpecné uzamdcena.
PouZivejte pouze doporuéené strelivo a prislusenstvi.

Pri manipulaci se zbrani vzdy smérujte hlaver bezpec¢nym smérem.

Nikdy nesmérujte zbran na néco, co nechcete zasdhnout.

Pfi stfelbé noste ochranné bryle a sluchatka.

NepouZzivejte zbran, pokud jste unaveni, pod vlivem alkoholu nebo drog.

Pokyny pro instalaci a pouzivani

Pred instalaci se ujistéte, ze mate vSechny potfebné ndstroje a prislusenstvi.
Nainstalujte zbran podle pokynd vyrobce, které jsou soucasti baleni.

Ujistéte se, Ze je zbran spravné namontovana a zajisténa.

Pfed prvnim pouzitim provedte kontrolu funk&nosti.

Pfi prvnim pouziti si vyberte bezpecné a vhodné misto pro strelbu.

Po pouziti zbran ddkladné vycistéte a ulozte na bezpec¢né misto.

ouvkwnNeE

Pokyny pro likvidaci
e Pfi likvidaci vyrobku se fidte mistnimi predpisy o odpadech.
e Zbran a jeji ¢asti by mély byt likvidovany zplsobem, ktery zabranuje jejich pouZiti k nebezpecnym
aceldm.
e Pokud si nejste jisti, jak spravné likvidovat vyrobek, obratte se na odbornika nebo mistni trady.

Kontakt pro dalsi podporu

Pokud méate jakékoli dotazy nebo potrebujete dalsi informace o bezpecnosti produktu, obratte se na pfislusny
kontakt uvedeny na obalu vyrobku nebo v jeho dokumentaci.

Dékujeme za vas nakup a prejeme vam bezpecné a pfijemné pouzivani vaseho produktu.
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